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สํารวจโทรศัพทของคุณ

Philips มุงมั่นพัฒนาผลติภัณฑของตนอยางตอเนื่อง ดงันัน้ Philips 
ขอสงวนสิทธิ์ในการแกไขคูมือผูใชหรอืยกเลกิการใชงานไดทุกเมื่อโดยไมตองแจงใหทราบลวงหนา 
Philips จดัทําคูมือฉบับนี้ในลักษณะ "ตามท่ีเปน" 
และไมรบัผิดชอบตอความเสียหายในกรณีท่ีเกิดความผิดพลาด การละเวน 
หรือมีความแตกตางระหวางคูมือผูใชฉบับนี้และผลติภณัฑท่ีกลาวถึง 
ยกเวนในกรณีท่ีกฎหมายกําหนดใหชดเชยคาเสยีหาย 
อุปกรณนี้ออกแบบขึ้นสําหรับเชื่อมตอกับเครือขาย GSM/GPRS

ปุมซอฟตคียซาย

ปุมนําทาง

ปุมตกลง

ปุมรับสาย

ท่ีชารจ

จอภาพ LCD

ปุมซอฟตคียขวา

ปุมวางสาย/
เปดปดเครื่อง

ปุมกดอัลฟานิวเมอรกิ

ไมโครโฟน

เสาอากาศในตัว

*ไมควรนําวัตถุมากีดขวางบริเวณน้ี
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เร่ิมตนใชงาน

การใสซิมการด

การชารจแบตเตอรี่ 

1 2

3 4



3

วธีิใช...

เปด/ปดโทรศัพท กด) คางไว

ปลดล็อคปุมกด กดR จากนัน้ กด *

ล็อคปุมกด กด * คางไว 
ถาตองการกําหนดเวลาลอ็คปุมกดหลังจากไมไดใชงาน 
ไปท่ี Lเมน ู> การตั้งคา > ล็อคปุมกดอัตโนมัติ

ทําการโทรศัพท ปอนหมายเลขโทรศัพทโดยใชปุมกดและกด (

โทรฉุกเฉนิโดยไมใชซิมการด กด RSOS  บนหนาจอเตรียมพรอม

รับสาย ขณะท่ีโทรศัพทดัง ใหกด (

วางสาย กด )

เขาใชงานสมุดโทรศัพท กดRสมุดโทรศัพท บนหนาจอเตรียมพรอม 
คุณสามารถคนหาและแกไขผูติดตอ โทรศัพท 
หรือสงขอความไปยังผูติดตอได 

เลอืกวิธีการปอนขอความ กด # ซ้ําหลายๆ ครั้ง

เขาใชงานเมนูหลกั กด Lเมนู บนหนาจอเตรียมพรอม กด +, -, <, > 

เพื่อนําทางไปตามเมนูตางๆ กด , เพื่อเลือก

กลับไปยังหนาจอเตรียมพรอม อยู 
างรวดเร็วขณะเรียกดูเมนู

กด )

เปด/ปดการส่ัน (เปด/
ปดโปรไฟลประชุม)

กด # คางไวบนหนาจอเตรยีมพรอม

เปด/ปดโหมดปดเสียง ไปท่ี Lเมน ู> ขอมูลผูใช เลือกและเปดใชโปรไฟล 
ปดเสยีง 

เลอืกเสียงเรียกเขาและปรับระดับเ
สียงเรียกเขา

ไปท่ี Lเมน ู> ขอมูลผูใช เลือกโปรไฟลท่ีคุณตองการ 
(โปรไฟลอ่ืนท่ีไมใช ประชุม และ ปดเสียง) ไปท่ี แกไข  
เพื่อเลอืกตัวเลอืกท่ีตองการ เลอืก เปดทํางาน  
เพื่อใชงานโปรไฟล 
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ตรวจสอบประวัติการโทรศัพท ไปท่ี Lเมน ู> บันทึกการโทร 

ใชงานอินเทอรเน็ต ไปท่ี Lเมน ู> WAP 

หากตองการรับขอความแบบพชุ 
(ขอความ SMS รูปแบบพิเศษท่ีมี 
URL)

ไปท่ี Lเมน ู> WAP > โปรไฟล WAP > 
รับขอความแบบพุช เลอืก เปดทํางาน 
ถาตองการตรวจสอบขอความแบบพุช ไปท่ี Lเมน ู> 
WAP > กลองรับขอความแบบพชุ

เลนเกมส ไปท่ี Lเมน ู> สนกุและเกม > เกม

STK ไปท่ี Lเมน ู> สนกุและเกม > STK 
(ขึ้นอยูกับวาซิมการดของคุณรองรับ STK หรอืไม)

ใชเคร่ืองคิดเลข ไปท่ี Lเมน ู> เครื่องมือ > เครื่องคิดเลข

ใชงานวิทยุ FM เสยีบหูฟงท่ีใหมาเขากับโทรศัพทและไปท่ี Lเมนู > 
เครื่องมือ > วทิยุ FM

ทํารายการสิ่งที่สําคัญ ไปท่ี Lเมน ู> เครื่องมือ > บนัทึกชวยจํา

เลอืกภาพเพือ่ใชเปนพืน้หลงัสําหรั
บโทรศัพท

ไปท่ี Lเมน ู> การตั้งคา > การตั้งคาจอแสดงผล > 
ต้ังคาวอลเปเปอร

เลอืกระยะเวลาของแสงไฟหนาจอ ไปท่ี Lเมน ู> การตั้งคา > การตั้งคาจอแสดงผล > 
แสงไฟหนาจอ

เลอืกระยะเวลาในการเปดแสงไฟ
ปุมกด 

ไปท่ี Lเมน ู> การตั้งคา > การตั้งคาจอแสดงผล > 
แสงไฟปุมกด

กําหนดใหปุมนําทางใชสําหรับ
เรียกเมนูโดยตรง

ไปท่ี Lเมน ู> การตั้งคา > กําหนดปุมลัด กด 
Lเปลีย่น  เพื่อเปลี่ยนการตั้งคาในขณะนั้น

ต้ังคาการปองกันดวยรหัส PIN 
สําหรบัซิมการด

ไปท่ี Lเมน ู> การตั้งคา > ต้ังระบบความปลอดภัย > 
PIN (ผูใหบริการเครือขายจะเปนผูกําหนดคา PIN 
เริ่มตนไวให )

กําหนดรหัสผานเพื่อปกปองโทรศัพท
ของคุณ

ไปท่ี Lเมน ู> การตั้งคา > ต้ังระบบความปลอดภัย > 
ลอ็คโทรศัพท (รหัสผานสําหรบัลอ็คโทรศัพทคือ 123456)

กูคืนคาทีต้ั่งมาจากโรงงาน ไปท่ี Lเมนู > การตั้งคา > กูคืนคาจากโรงงาน 
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ปอนขอความ
1. กด # ซ้ําหลายๆ ครั้งเพื่อเลอืกขอมูลท่ีตองการปอน

: สําหรับการปอนขอมูลภาษาอังกฤษแบบ Smart
/ : สําหรับการปอนขอมูลภาษาอังกฤษแบบมัลติแท็ป
: สําหรับการปอนขอมูลภาษาไทย แบบ Smart
: สําหรับการปอนขอมูลภาษาไทยแบบมัลติแท็ป
: สําหรบัการปอนขอมูลตัวเลข

2. กด * เพื่อปอนสญัลัษณและเครื่องหมายวรรคตอน
3. กด 0 เพื่อปอนเวนวรรค

การปอนขอมลูภาษาองักฤษแบบ Smart ( )
หากตองการสะกดคํา ใหกดปุมท่ีมีตัวอักษรของคํานั้นอยูเพียงครั้งเดียว: 
ปุมท่ีผูใชกดจะถูกนําไปวิเคราะหและระบบจะแสดงคําท่ีแนะนําไวบนหนาตางปอปอัพ 
ตัวอยาง: วิธีปอนคําวา "home":
1. กด 4, 6, 6, 3

จอภาพจะแสดงคําแรกของรายการ: Good 
2. กด > เพื่อเลื่อนไปคําตอไปและเลือก Home
3. กด LOK เพื่อยืนยัน

การปอนขอมลูแบบมลัติแท็ป ( / )
กดปุมท่ีมีตัวอักษรท่ีตองการซ้ําหลายๆ ครั้ง จนกวาตัวอักษรท่ีตองการจะปรากฏขึ้น
ตัวอยาง: วิธีปอนคําวา "home":
กด 4, 4 (GHI) 6, 6, 6 (MNO), 6 (MNO), 3, 3 (DEF)



6

ตั้งคาการโทร

ปุมโทรดวน
บนหนาจอเตรียมพรอมคุณสามารถโทรศัพทดวยหมายเลขโทรดวนท่ีกําหนดไวลวงหนาไดโดยกด
ปุมตัวเลข (2 ถึง 9) คางไว ถาตองการกําหนดปุมโทรดวนใหกับผูติดตอ  ไปท่ี 
สมุดโทรศัพท > ปุมโทรดวน

บัญชีดํา 
คุณสามารถปฏิเสธสายจากผูติดตอบางคนได 
ไปท่ี สมุดโทรศัพท > ตวัจัดการขอมลูตดิตอ > ไฟรวอลล เพื อแกไขบัญช ีดํีาของคณุ 
และเปดใชงานฟงกชนันี  

สนทนาหลายสายพรอมกัน (ขึ้นกับเครอืขายที่ใชบรกิาร) 
1. ไปท่ี เมนู > การตั้งคา > การตั้งคาการโทร  เปดใชงานสายเรยีกซอนและปดใชงานการโอนสาย
2. การโทรศพัทสายทีส่อง

ระหวางการสนทนา ปอนหมายเลขหรือเลือกผูติดตอ และกด (
การรับสายที่สอง
ระหวางการสนทนา กด (

ขอความ 
เขยีนและสง SMS
1. ไปท่ี เมนู > ขอความ > SMS > SMS ใหม
2. เขียนขอความของคุณ ถาตองการใชเทมเพลต กด Lตกลง > เพิ่มเทมเพลต
3. ถาตองการสงขอความ กด Lตกลง > สง

อานและตอบกลับ MMS
ไปท่ี เมนู > ขอความ > SMS > กลองรบั  กด Lตัวเลือก > แสดง เพื่ออานขอความท่ีเลือกไว 
และ Lตัวเลอืก > ตอบกลับ เพื่อตอบขอความท่ีเลอืกไว 
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เขยีนและสง MMS
1. ไปท่ี เมนู > ขอความ > MMS > สราง MMS
2. ถาตองการเพิ่มผูรับ เลอืก ถึง, CC และ/หรือ BCC และกด , 

เพื่อปอนหมายเลขโทรศัพทหรอือีเมล 
3. หากตองการแกไขเนือ้หา เลือก เนื้อหา MMS และกด , กด Lตัวเลอืก 

เพื่อเลอืกตัวเลือกการแกไข 

อานและตอบกลับ MMS
ไปท่ี เมนู > ขอความ > MMS > กลองรับ  กด Lตัวเลอืก > เลน เพือ่เลนขอความท่ีเลอืกไว และ 
Lตัวเลือก > ตอบกลบั MMS หรือ ตอบกลับโดย SMS เพือ่ตอบขอความท่ีเลอืกไว

ขอมูลติดตอ

เพ่ิมขอมลูติดตอใหม
คุณสามารถบนัทึกขอมูลติดตอบนโทรศัพทหรือซิมการดได สําหรับขอมูลติดตอบนโทรศัพท 
คุณสามารถเพิ่มรายละเอียดเชนหมายเลขโทรศัพทบาน ท่ีทํางาน และกลุม 
1. ไปท่ี เมนู > สมุดโทรศัพท > รายชื่อใหม เลอืกตําแหนงสําหรบับนัทึก: ไปซิม หรือ ไปเครื่อง
2. ปอนขอมูลของคุณ หรือกด Lแกไข

ถาตองการเลอืกกลุม ใหกด > ซ้ําหลายๆ ครัง้  

คนหาผูติดตอ
ใน สมุดโทรศัพท > สมุดโทรศัพท. ปอนชื่อผูติดตอ ถาตองการเลือกวิธีการปอนขอมูล กด # 
ซ้ําหลายๆ ครั้ง

จัดกลุมขอมูลติดตอของคุณบนโทรศัพท
1. ไปท่ี เมนู > สมุดโทรศัพท > กลุม
2. เลือกกลุมท่ีตองการ ถาตองการเพิ่มสมาชิกกลุม กด Lเลือก > รายชือ่สมาชิก > เพิ่ม  

ถาตองการเลอืกเสียงเรียกเขาของกลุม กด Lเลือก > เสียงเรียกเขา
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วิทยุ FM
การเปดสถานีวทิยุ
เสยีบหูฟงท่ีใหมากับโทรศัพททุกครั้งเมื่อตองการเปดสถานวีิทยุ
ปรับอัตโนมัติ: 
ใน เครื่องมือ > วทิยุ FM กด  Lตัวเลอืก > ปรับคลืน่ > คนหาอัตโนมติั 
โทรศัพทจะเริ่มคนหาคลืน่ความถี่วทิยุโดยอัตโนมัติ 
คุณสามารถบนัทึกสถานีวิทยุไวในรายการแชนแนล ได 20 สถาน ี
สถานีวทิยุท่ีเลือกไวลาสดุจะเริม่เลน
ปรับแบบกําหนดเอง: 
ใน เครื่องมือ > วทิยุ FM กด  Lตัวเลอืก > ปรับคลืน่ > คนหาแบบแมนนวล 
บนหนาจอวิทยุ กด < หรือ > เพื่อปรบัไปยังสถานีถัดไปท่ีมีอยู
การบันทึกสถานีวิทยุปจจุบัน 
1. กด  Lจดัเก็บ เพื่อเปดรายการแชนแนล แลวเลือกตําแหนงสําหรับสถานีปจจบุัน
2. กด Lตัวเลอืก เพื่อเลอืก บันทึกสถานีปจจุบนั
3. ปอนความถี่สถานี แลวกด Lตกลง เพื่อจดัเก็บสถานี

กด # เพ่ือเปล่ียนวิธีปอน กด * เพ่ือปอนสัญลักษณ

Inching tune: 
ใน เครื่องมือ > วทิยุ FM กด  Lตัวเลอืก > ปรับคลืน่ > คนหาแบบแมนนวล 
บนหนาจอวิทยุ กด < หรือ > ซ้ําๆ เพื่อปรับอยางละเอียด 

แกไขรายการแชนแนล
1. ใน เครือ่งมือ > วิทยุ FM กด Lตัวเลอืก > รายการแชนแนล เพื่อเลอืกตําแหนงพรีเซ็ต
2. กด Lตัวเลอืก > แกไข:

ชื่อแชนแนล: การตั้งชื่อหรอืเปลี่ยนชื่อแชนแนล
ความถี่: ใสความถี่ท่ีตองการ

การเปดสถานีวทิยุ
1. ไปท่ี เครื่องมือ > วิทยุ FM แลวกด Lเลอืก

เครือ่งจะเริ่มเลนสถานีวิทยุลาสุด
2. บนหนาจอวิทยุ

ถาตองการปรบัระดับเสียง กด + หรอื -
ถาตองการปดวิทยุ กด Lตัวเลอืก > ปดวิทยุ
ถาตองการฟงวิทยุผานลําโพง กด Lตัวเลือก > เลนผานลําโพง
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นาฬิกา 
วิธีต้ังคานาฬิกา 
1. ตรวจสอบวาไดเปดโทรศัพทเอาไว กด ) คางไวถาจําเปน
2. บนหนาจอเตรียมพรอม กด Lเมนู > การตั้งคา > วนัท่ีและเวลา
วิธีปรับต้ังนาฬิกาในเขตเวลาตางๆ 
1. ไปท่ี เครื่องมือ > นาฬกิาท่ัวโลก
2. กด < หรอื > เพื่อเลือกเมือง จากนั้น กด Lตัวเลอืก > กําหนดใหเปนคาทองถ่ิน 

เสียงเตือน
ถาตองการตั้งเสียงเตือน ไปท่ี เมน ู> เครื่องมือ > ปลกุ  เลือกสญัญาณเตือนและกด 
Lตัวเลือก > แกไข
ถาตองการเปด/ปดเสียงเตือน ไปท่ี เมนู > เครื่องมือ > ปลุก  เลอืกเสียงเตือนและกด 
Lตัวเลือก > เปดทํางาน/ปดทํางาน 
เม่ือเสียงเตือนดังข้ึน 
กด Lหยุด เสยีงเตือนจะหยุดลง และจะดงัขึน้อีกครั้งเมื่อถึงเวลาท่ีกําหนดไว 
ถาคุณเลอืกโหมดตั้งเตือนซ้ํา 
กด Rเลือ่นปลกุ เสียงเตือนจะดังอีกครั้งในอีกหานาทีหลังจากนัน้ 
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ปฏิทิน

สรางรายการที่จะทํา
1. ไปท่ี Lเมน ู> เครื่องมือ > ปฏิทิน
2. กด Lตัวเลอืก > เพิ่มเหตุการณ  เลือกงานที่ไมไดระบุขอมูล หรืองานท่ีตองการแทนท่ี
3. กด Lตัวเลอืก > แสดง > แกไข เพื่อสรางหรอืแกไขงาน

- ปอนขอมูลงานของคุณ ถาตองการเลอืกวิธกีารปอนขอมูล กด # ซ้ําหลายๆ ครั้ง
- กําหนดคาวันท่ีและเวลาของงาน

งานท่ีต้ังคาเอาไวจะสงเสียงเม่ือถึงเวลาท่ีกําหนด 
ถาตองการตั้งคาเสยีงเรียกเขาและประเภทของเสียงเรียก ไปท่ี Lเมน ู> ขอมูลผูใช 
เลอืกโปรไฟลอ่ืนท่ีไมใช ประชุม หรอื ปดเสียง กด L > แกไข > เสียง > เสียงเตือน 
เพื่อเลอืกเสียงเรียกเขา หรือกด L > แกไข > แบบเสียงเรียก > เสียงเตือน  
เพื่อเลอืกประเภทเสยีงเรยีก 

ตรวจสอบรายการที่จะทํา
ใน ปฏิทิน เลอืกวนัท่ีท่ีตองการ และ กด Lตัวเลอืก > รายการงาน
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ขอควรระวงั

คลื่นวทิยุ
โทรศัพทมือถือเซลลลูารของคุณก็คือตัวสงและรับสัญญาณวิทยุกําลงัตํ่านั่นเอง 
ในขณะท่ีทํางาน โทรศัพทจะรับและสงคลืน่วทิยุ คลืน่วทิยุจะนําพา
สัญญาณเสียงหรือขอมูลไปยังสถานีฐานท่ีเชื่อมตอกับเครอืขายโทรศัพท จากนั้น 
เครอืขายจะทําหนาท่ีควบคุมกําลงัสงของโทรศัพท

โทรศัพทของคุณสง/รับสญัญาณวิทยุในความถ่ี GSM (900 / 1800 MHz)
เครือขาย GSM จะควบคุมกําลังการสง (0.01 ถึง 2 วัตต)
โทรศัพทของคุณมีความสอดคลองกับมาตรฐานดานความปลอดภยัท่ีเก่ียวของท้ังหมด
เครื่องหมาย CE 
บนโทรศัพทแสดงถึงความสอดคลองกับความเขากันไดทางแมเหลก็ไฟฟาแหงสหภาพยุโรป (Ref. 
89/336/EEC) และขอกําหนดแรงดันไฟฟาต่ํา (Ref. 73/23/EEC)
คุณมีหนาท่ีรับผิดชอบโทรศัพทมือถือเซลลลูารของคุณ เพื่อท่ีจะหลกีเลี่ยงความเสยีหายตอตัวเอง 
ผูอ่ืน หรือตอตัวโทรศัพทเอง ใหอานและทําตามคําแนะนําเก่ียวกับความปลอดภัยท้ังหมด 
และบอกใหผูอ่ืนท่ียืมโทรศัพทของคุณไปใชทราบดวย 
ในการปองกันโทรศัพทจากการใชงานโดยไมไดรบัอนุญาต

เก็บโทรศัพทไวในท่ีปลอดภัย และเก็บใหพนจากการเอื้อมถึงของเด็กเล็ก
หลีกเลี่ยงการจดรหัสพินลงบนกระดาษ ใหใชวิธีจําแทน

ปดโทรศัพทและถอดแบตเตอรี่ออก ถาคุณจะไมใชโทรศัพทเปนระยะเวลานาน 

เปลีย่นรหัสพินของคุณหลงัจากท่ีซือ้โทรศัพทมา 
และเพื่อเปดการทํางานตัวเลอืกการจํากัดการโทรแบบตางๆ

การออกแบบโทรศัพทของคุณนั้น สอดคลองกับกฎหมายและขอบงัคับตางๆ 
ท้ังหมดท่ีม ีอยางไรก็ตาม 
โทรศัพทของคุณอาจเปนสาเหตุใหเกิดการรบกวนกับอุปกรณอิเลก็ทรอนิกสอ่ืน ดังนั้น 
คุณควรทําตามขอแนะนําและกฎขอบังคับทั้งหมดในประเทศของคุณ 

เมื่อใชโทรศัพทเซลลลูารท้ังท่ีบานและเมื่อเดินทางไปยังสถานท่ีอ่ืน. 
กฎขอบังคับเกี่ยวกบัการใชโทรศัพทเซลลลูารในรถยนตและเคร่ืองบินน้ันมีความเขมงวด
มาก
เปนท่ีกลาวกันวาบางครั้งการใชโทรศัพทเซลลลูารอาจมีความเสีย่งตอสุขภาพของผูใช 
มีการนําผลการวิจยัในปจจบุันเก่ียวกับเทคโนโลยีทางดานคลื่นวิทยุและ GSM 
มาทบทวนมาตรฐานดานความปลอดภัยตางๆ 
ไดรบัการกําหนดขึ้นเพือ่ปองกันอันตรายจากการสัมผัสถูกพลงังานคลืน่วทิยุ 
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โทรศัพทเซลลูลารของคุณสอดคลองกับมาตรฐานดานความปลอดภัยที่เกี่ยวของทัง้หมด 
รวมท้ังขอกําหนดอุปกรณรับสงคลืน่วิทยุและอุปกรณการสือ่สารโทรคมนาคมที่ 1999/5/EC

ปดโทรศพัทของคุณเสมอ...
การปองกันท่ีไมเพยีงพอหรืออุปกรณอิเลก็ทรอนิกสที่มีความไวสูงอาจไดรับผลกระทบโดย
พลงังานคลื่นวทิย ุซึ่งการรบกวนกันอาจนําไปสูอุบติัเหตุได

กอนท่ีจะขึ้นเคร่ืองบินและ/
หรือเมื่อเก็บโทรศัพทไวภายในกระเปาสัมภาระของคุณ 
การใชโทรศัพทมือถือในเครื่องบินอาจเปนอันตรายตอระบบการทํางานของเครือ่ง
บนิ ทําลายเครือขายโทรศัพทมือถือ และอาจผิดกฎหมายดวย

ในโรงพยาบาล, คลินกิ, 
ศูนยดแูลสุขภาพและสถานท่ีใดก็ตามซึง่คุณอาจอยูใกลกับสถานท่ีซึง่มอุีปกรณทาง
การแพทย
ในบรเิวณท่ีซึ่งมีอันตรายเนือ่งจากอยูในบรรยากาศทีอ่าจมีการระเบิด (เชน 

สถานีน้ํามัน และพื้นท่ีซึ่งในอากาศเต็มไปดวยละอองฝุน เชน ผงโลหะ)

ในพาหนะซึ่งขนสงผลติภัณฑท่ีไวไฟ (ถึงแมวาพาหนะจอดอยู) 
หรือพาหนะที่ขับเคลือ่นดวยแกสปโตรเลียมเหลว (LPG) 
แรกสดุใหตรวจสอบวาพาหนะนั้นสอดคลองกับกฎเพื่อความปลอดภยัท่ีใชไดหรือไม

ในพื้นท่ีซึ่งมีการบอกใหปดอุปกรณรับสงสัญญาณคลื่นวิทยุ เชน เหมืองแร 
หรือพื้นท่ีอ่ืนซึ่งมีกระบวนการระเบิดอยูดวย

ตรวจสอบกับผูผลิตรถยนตของคุณวาอุปกรณอิเล็กทรอนิกสท่ีใชใน 
ยานพาหนะจะไมไดรับผลกระทบจากพลังงานวิทยุ

เครือ่งชวยการเตนของหัวใจ
ถาคุณมีเคร่ืองชวยการเตนของหัวใจ:
รกัษาระยะหางระหวางเครือ่งควบคุมการเตนของหัวใจและโทรศัพทไว 15 ซม. 

ตลอดเวลาท่ีเปดโทรศัพทอยูเพื่อหลกีเลีย่งการรบกวนท่ีอาจเกิดขึ้นได
อยาใสโทรศัพทไวในกระเปาเสื้อ
ใชหูดานท่ีตรงขามกับเครือ่งควบคุมการเตนของหัวใจเพื่อลดการรบกวนที่อาจเกิดขึ้นใหเหลอืนอยท่ี

สุด
ปดโทรศัพทถาคุณสงสัยวามีการรบกวนกันเกิดขึ้น

เครือ่งชวยฟง
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ถาคุณเปนผูใชเครื่องชวยฟง 
ใหปรึกษาแพทยและผูผลติอุปกรณชวยฟงของคุณเพื่อเรียนรูวาอุปกรณของคุณมีความไวตอการ
รบกวนของโทรศัพทเซลลลูารหรือไม

การปรับปรงุสมรรถนะการทํางาน
เพื่อท่ีจะปรับปรุงสมรรถนะของโทรศัพทของคุณ, ลดการปลอยพลังงานคลื่นวิทยุ, 
ลดการใชพลังงานแบตเตอร่ี และใชงานโทรศัพทอยางปลอดภัย 
ใหทําตามคําแนะนําตอไปน้ี:

เพื่อใหโทรศัพททํางานอยางมีประสทิธภิาพสูงสุด และคุณไดรับความพึงพอใจสูงสุด 
ควรใชโทรศัพทในตําแหนงการใชงานปกติ (เมื่อไมไดใชในโหมดแฮนดฟรี 
หรือใชรวมกับอุปกรณเสริมแฮนดฟรี)

อยาใหโทรศัพทสมัผัสกับอุณหภมูิรอนหรือเย็นจดั
ใชโทรศัพทโดยดแูลรักษาอยางถูกตอง 

การใชอยางไมถูกตองจะทําใหการรับประกันระหวางประเทศสิ้นสุด
อยาจุมโทรศัพทลงในของเหลวใดๆ ถาโทรศัพทชื้น ใหปดเครือ่ง 

ถอดแบตเตอรี่ออกและปลอยใหแหงเปนเวลา 24 ชั่วโมงกอนท่ีจะนําโทรศัพทกลับมาใชอีกครั้ง
ในการทําความสะอาดโทรศัพท ใหเช็ดดวยผาท่ีออนนุม
การโทรออกและการรับสายเขาจะใชพลังงานแบตเตอรี่ปรมิาณเทากัน 

อยางไรก็ตามโทรศัพทจะใชพลงังานนอยกวาเมื่ออยูในหนาจอหลักและคุณอยูกับท่ี
เมื่อโทรศัพทอยูในหนาจอหลักและคุณกําลังเคลื่อนท่ี 
โทรศัพทจะใชพลงังานเพือ่รบัสงขอมูลอัปเดตตําแหนงกับเครอืขายอยูตลอดเวลา 
การตั้งคาแสงไฟใหมีระยะเวลาสัน้ลง 
รวมท ั  งหลกีเล ียงการเปล ียนเมนโูดยไมจําเปนก็จะชวยประหยดัพลงังานแบตเตอรเพ ือใหสามารถ
ถใชงานโทรศัพท และเปดเครื่องรอรับสายไดนานขึ้น

ขอมลูเก่ียวกับแบตเตอรี่
โทรศัพทของคุณไดรับพลงังานจากแบตเตอรี่ท่ีสามารถชารจใหมได
ใชเครื่องชารจท่ีระบุเทานัน้
อยาเผาแบตเตอรี่
อยางแปรรูปหรือเปดแบตเตอรี่
อยาใหวัตถุท่ีเปนโลหะ (เชนกุญแจในกระเปา) ลัดวงจรหนาสมัผัสแบตเตอรี่
หลกีเลีย่งการสัมผัสกับความรอนท่ีมากเกินไป (>60° C หรือ 140° F) สัมผัสกับความชื้น หรือ 

สภาพแวดลอมท่ีสามารถกัดกรอนโทรศัพทได



14

คุณควรใชเฉพาะอุปกรณเสรมิของแทจากฟลิปสเทานั้น 
เนื่องจากการใชอุปกรณเสริมอ่ืนอาจทําใหโทรศัพทเสียหายและอาจเปนอันตราย 
และทําใหการรับประกันท้ังหมดสําหรบัโทรศัพทฟลิปสของคุณสิน้สดุและใชไมได 
การใชแบตเตอรี่ชนดิท่ีไมถูกตอง ยังอาจเปนสาเหตุใหเกิดการระเบิดไดดวย

ใหแนใจวาเสาอากาศที่ชํารดุจะตองไดรบัการเปลี่ยนใหมทันทีโดยผูเชี่ยวชาญท่ีไดรบัการรบัรอง 
ขอใหแนใจวาไดใชชิ้นสวนท่ีเปนอะไหลแทจากฟลิปส

โทรศัพทมอืถือและรถยนตของคณุ
การศึกษาตางๆ แสดงใหเห็นวา 
การพูดคุยโทรศัพทในขณะท่ีขับรถทําใหสมาธิของคุณลดลง ซึ่งกอใหเกิดอันตราย  
โปรดปฏิบติัตามคําแนะนําตอไปนี:้

• คุณควรมีสมาธกัิบการขับรถอยางเต็มท่ี ใหขับรถไปท่ีขางทางและจอดรถกอนท่ีจะใชโทรศัพท
• เคารพกฎในประเทศซึ่งคุณขับรถในขณะท่ีใชโทรศัพท GSM
• ถาคุณตองการใชโทรศัพทในขณะท่ีกําลังขับรถ ใหติดต้ังชุดแฮนดฟรใีนรถยนต 

ซึ่งไดรับการออกแบบมาสําหรับวัตถุประสงคนี้โดยเฉพาะ
• ตรวจดูใหแนใจวาโทรศัพทและชุดอุปกรณในรถยนตไมไดขวางก้ันถุงลมนิรภยั 

และอุปกรณปองกันตางๆ ท่ีติดต้ังอยูในรถยนตของคุณ
• การใชระบบปลุกโดยการเปดไฟหนารถหรือแตรรถในขณะท่ีมีสายเขานัน้เปนขอหามบนถนน

สาธารณะในบางประเทศ ใหตรวจสอบกฎหมายในแตละประเทศ

บรรทัดฐาน EN 60950
ในสภาพอากาศที่รอนหรือหลงัจากท่ีโทรศัพทถูกท้ิงตากแดดไวเปนเวลานาน (เชน ใกลหนาตาง 
หรือหนารถ) อุณหภมูิของตัวโทรศัพทจะเพิ่มขึน้อยางมาก 
โดยเฉพาะเมื่อคุณสวมหนากากที่เปนโลหะ โปรดระมัดระวังในขณะท่ีคุณจะหยิบจับโทรศัพทขึ้นมา 
และหลกีเลีย่งการใชโทรศัพทเมื่ออุณหภมูิของสภาพแวดลอมสงูเกิน 40° C
สําหรับโทรศัพทของคุณ ควรเสยีบเขากับชองเสียบไฟฟาท่ีใกลกับโทรศัพท และเขาถึงไดงาย
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การดูแลรกัษาสภาพแวดลอม
โปรดปฏบิัติตามกฎขอบงัคับในประเทศตางๆ เก่ียวกับการท้ิงวัสดุบรรจหีุบหอ แบตเตอรี่ท่ีหมดแลว 
หรือโทรศัพทเกา และโปรดรณรงคดานการนําวสัดกุลบัมาใชไหม
ฟลปิสไดทําเครื่องหมายสญัลักษณมาตรฐานแบบตางๆ 
ท่ีไดรับการออกแบบเพื่อสงเสริมการนําวัสดุกลับมาใชใหมและการท้ิงวัสดขุองเสยีท่ีไมใชแลว 
ไวบนกอนแบตเตอรี่และวัสดุบรรจหีุบหอดังนี้

เครือ่งหมาย WEEE ใน DFU: "ขอมูลถึงผูบริโภค"
การทิ้งผลิตภัณฑเกาของคุณ
ผลติภณัฑของคุณไดรบัการออกแบบและผลิตขึ้นดวยวสัดุ และชิ้นสวนคุณภาพสงู 
ซึง่สามารถนําไปรไีซเคิลและนํากลบัมาใชใหมได

เมื่อพบสญัลกัษณรูปถังขยะมีลอซึ่งมีกากบาทติดอยูท่ีผลติภัณฑ
หมายความวาผลิตภณัฑไดรับการครอบคลุมโดยขอกําหนดของสหภาพยุโรป 
2002/96/EC
โปรดเตือนตัวเองเก่ียวกับระบบเก็บรวบรวมของเสยีแยกตางหาก 
สําหรบัผลิตภณัฑไฟฟาและอิเลก็ทรอนิกส

โปรดปฏบิัติตามระเบยีบในทองถ่ินของคุณ 
และอยาท้ิงผลติภัณฑเกาปะปนกับของเสียปกติภายในบาน การท้ิงผลติภณัฑเกาอยางถูกตอง 
จะชวยปองกันผลกระทบดานลบท่ีตามมาตอสิ่งแวดลอม และสขุภาพของมนษุย
อุปกรณนี้อาจประกอบไปดวยโภคภณัฑ เทคโนโลยี 
หรือซอฟตแวรท่ีอยูภายใตเง่ือนไขของกฎหมายการสงออกและขอบังคับจากประเทศสหรัฐอเมรกิา
และประเทศอื่นๆ หามทําการเปลีย่นแปลงท่ีขัดแยงตอกฎหมาย

วัสดุท่ีใชในบรรจภุัณฑสามารถรีไซเคิลได

เรามีการสงเสรมิดานการเงินแกระบบการรีไซเคิลและการนําวสัดหีุบหอ
กลบัมาใชใหมแหงชาติ

วัสดุท่ีเปนพลาสติกสามารถนําไปรไีซเคิลใหมได
(มีการระบุชนดิของพลาสติกดวย)
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อุปกรณเสริมของแทจากฟลิปส
อุปกรณเสริมบางอยาง เชนแบตเตอรีม่าตรฐาน หูฟง สายเคเบลิ USB และเครือ่งชารจ 
รวมอยูเปนอุปกรณมาตรฐานในกลองโทรศัพทมือถือของคุณ 
อุปกรณเสริมอยางอ่ืนอาจใหมาพรอมกันในชุด หรอืจําหนายแยกตางหาก 
รายการของสิ่งท่ีรวมอยูในชดุอาจแตกตางกัน

เพื่อเพิ่มสมรรถนะของโทรศัพทมือถือฟลิปสใหสงูท่ีสุดและไมทําใหการรับประกันสิ้นสุด 
ใหเลือกซือ้เฉพาะอุปกรณเสรมิของแทจากฟลิปสซึ่งไดรับการออกแบบมาเพื่อใชกับโทรศัพทของ
คุณทุกครั้ง บรษิัท Philips Consumer Electronics 
จะไมรับผิดชอบตอความเสยีหายท่ีเกิดจากการใชงานกับอุปกรณเสรมิท่ีไมไดรับการรับรอง

เครือ่งชารจ
ชารจแบตเตอรี่ของคุณในเตาเสยีบ AC ทุกแหง ขนาดเลก็เหมาะสําหรับใสในกระเปาเอกสาร 
หรือใสในกระเปาถือ

การประกาศเครื่องหมายการคา

PHILIPS และ PHILIPS’ Shield Emblem 
เปนเครื่องหมายการคาจดทะเบียนของ Koninklijke Philips 
Electronics N.V. ผลติโดย Shenzhen Sang Fei Consumer 
Communications Co., Ltd.  ภายใตการอนุญาตจาก Koninklijke 
Philips Electronics N.V.
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การรับประกันแบบจํากัด
1. การรับประกันแบบจํากัดนี้คุมครองอะไรบาง?

ฟลิปสรับประกันตอผูซือ้ผลิตภณัฑรายแรก ("ผูบรโิภค" หรือ "คุณ") วา 
ผลติภัณฑเซลลลูารและอุปกรณเสรมิท้ังหมดของฟลปิสท่ีสงมอบโดยฟลปิสในกลองบรรจ ุ
("ผลติภัณฑ") นัน้ปราศจากขอบกพรองท้ังในดานวัสด ุการออกแบบ 
และฝมือแรงงานภายใตการใชงานปกติตามคูมือการใชงาน 
และการปฏบิัติตามเง่ือนไขและขอตกลงท่ีจะกลาวถึงตอไปนี ้
การรับประกันแบบจํากัดนี้ใชไดเฉพาะกับผูใชผลิตภณัฑในประเทศที่ซื้อผลติภัณฑนี ้
การรับประกันแบบจํากัดนี้ใชไดเฉพาะประเทศที่ฟลิปสต้ังใจนําผลติภัณฑออกจําหนายเทานั้น

2. การรับประกันแบบจํากัดคุมครองเปนเวลานานเทาใด?
การรับประกันแบบจํากัดนี้จะคุมครองผลิตภณัฑเปนเวลาหนึ่ง (1) 
ปนับจากวนัท่ีซื้อผลติภัณฑนัน้ตามหลักฐานการซื้อ 
การรับประกันสําหรับแบตเตอรีท่ี่ชารจไดของแทจากฟลิปสจะใหการคุมครองเปนเวลาหก (6) 
เดือนนับจากวนัท่ีซื้อ

3. ฟลปิสจะดําเนนิการอยางไรหากผลติภณัฑมขีอบกพรองเกี ยวกับวสัดแุละการผลติในชวงระยะการ
ประกัน?
ในชวงระยะรับประกัน 
ฟลปิสและตัวแทนท่ีไดรับการแตงต้ังจะซอมแซมหรือเปลี่ยนใหมใหโดยไมคิดคาอะไหลหรือคา
แรง และจะสงคืนผลติภัณฑท่ีไดรับการซอมแซม 
หรอืเปลี่ยนใหมใหกับผูบริโภคในสภาพที่สามารถทํางานได และฟลปิสจะเก็บชิ้นสวน โมดูล 
หรอือุปกรณท่ีบกพรองนั้นไว
ผลติภัณฑท่ีไดรับการซอมแซมหรอืทดแทนจะไดรับความคุมครองโดยการรับประกันแบบจํากัด
นี้เปนระยะเวลาท่ีเหลอืจากผลติภณัฑเดิม หรอืเกาสบิ (90) 
วันนบัจากวันท่ีซอมแซมหรอืทดแทนให โดยพิจารณาจากระยะเวลาที่ยาวกวา 
การซอมแซมและการทดแทนผลิตภณัฑ ตามตัวเลือกของฟลปิส เปนการแกไข
ปญหาเฉพาะของคุณ

4. สิ่งใดบางท่ีไมไดรบัความคุมครองโดยการรับประกันแบบจํากัดนี้?
การรับประกันแบบจํากัดนี้ไมรวมถึง:
a) ผลติภัณฑท่ีมีการใชงานอยางไมถูกตอง มกีารเกิดอุบติัเหตุ 

หรือเสียหายทางกายภาพหรอืจากการขนสง การติดต้ังท่ีไมเหมาะสม 
การจัดการที่ไมถูกตอง การละเลย การเกิดไฟไหม น้ําทวมหรือสัมผัสกับของเหลวอ่ืนๆ 
หรือ

b) ผลติภัณฑไดรับความเสียหายเนื่องจากการซอมแซม ปรับเปลี่ยน 
หรือแกไขโดยบคุคลท่ีไมไดรับการแตงต้ังจากฟลิปส หรอื

c) ผลติภัณฑท่ีมีปญหาเก่ียวกับการรับ
สัญญาณหรือการทํางานท่ีมีสาเหตุจากความเชื่อถือไดของสภาพ
สัญญาณของเครอืขายหรือระบบเสาอากาศ หรือ

d) ผลติภัณฑท่ีบกพรองหรือมี
ปญหาเนื่องจากการใชผลิตภณัฑหรอือุปกรณเสริมท่ีไมใชของฟลิปส หรอื
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e) ผลติภัณฑท่ีมีการถอด หรอืปรับเปลีย่นสต๊ิกเกอรรบัประกันคุณภาพ 
หมายเลขซีเรียลผลิตภณัฑหรือหมายเลขซเีรียลอิเลก็ทรอนิกส หรอื

f) ผลติภัณฑท่ีซื้อ ใช บริการ 
หรือสงมอบเพื่อขอรับการซอมแซมจากนอกประเทศดั้งเดิมท่ีซื้อผลิตภณัฑ 
หรือใชสําหรับวัตถุประสงคเชิงการคา (รวมถึง ผลติภัณฑท่ีเปดใหบรกิารเชา) หรอื 

g) ผลติภัณฑท่ีสงคืนโดยไมมีหลักฐานการซื้อท่ีถูกตอง หรอืมีการเปลีย่นแปลงหลักฐานการซือ้
h) การสึกหรอตามปกติ หรือภัยธรรมชาติ

5. คุณจะไดรบับริการจากการรับประกันอยางไร?
a) สงคืนผลิตภัณฑไปยังศูนยบริการท่ีไดรบัการแตงต้ังจากฟลปิส 

คุณสามารถติดตอสอบถามรายชื่อศูนยบริการใกลบานคุณไดจากสํานักงานในประเทศของ
คุณ

b) คุณจะตองถอดซิมการดจากผลิตภัณฑกอนสงมอบผลติภัณฑใหฟลิปส  
หากไมปฏิบติัตามนี้ ฟลิปสจะไมรับผิดชอบตอความเสยีหายใดๆ 
ของขอมูลท่ีอยูในซิมการด

c) ถาปญหาของผลติภัณฑใมสามารถแกไขไดโดยการรับประกันแบบจํากัดนี้  
หรือการรับประกันแบบจํากัดนี้ใชไมได เง่ือนไขและขอตกลงท่ีระบุในท่ีนีถื้อเปนโมฆะ 
ผูบริโภคจะตองเสียคาใชจายในการซอมแซมหรอืทดแทนผลติภัณฑ 
และคาใชจายท่ีเก่ียวของกับการซอมแซมหรอืทดแทนผลติภัณฑดงักลาว

d) สําคัญคุณจําเปนตองสงคืนผลิตภัณฑพรอมกับหลักฐานการซือ้ 
ท่ีมีการระบสุถานท่ีซือ้วนัท่ีซือ้รุนของผลติภัณฑ 
และหมายเลขซีเรยีลของผลติภัณฑอยางชัดเจน

6. ขอจํากัดอ่ืนๆ: การรบัประกันนี้คือขอตกลงท้ังหมด
ยกเวนสําหรับการรับประกันแบบชัดแจงท่ีกําหนดท่ีดานบน 
หรอืท่ีระบุเปนนัยโดยกฎหมายและท่ีไมสามารถยกเวน หรอืแกไขโดยขอตกลง 
ฟลิปสไมไดใหการรบัประกันท้ังแบบชัดแจงและเปนนัย (ไมวาจะโดยพระราชบญัญัติ 
ภายใตกฎหมาย หรืออ่ืนๆ) และไมรับประกันความพงึพอใจในคุณภาพ 
ความสามารถเชิงพาณิชย หรือความเหมาะสมในการใชงานเฉพาะใดๆ
การรับประกันท่ีฟลปิสใหความคุมครองตอความเสยีหายท่ีเก่ียวของกับการซือ้หรอืการใช
ผลติภัณฑ ไมวาจะเปนประเภทใด หรือดวยสาเหตุใดๆ หรอืรปูแบบใดๆ 
หรอืดวยการแสดงหลกัฐานใดๆ (เชน สญัญา) 
จะจํากัดท่ีวงเงินไมเกินราคาท่ีคุณจายไปในการซือ้ผลติภณัฑ
นอกจากนัน้ 
ฟลิปสยังไมรับผิดชอบตอความเสียหายท่ีเกิดจากการใชงานอยางสมบุกสมบนัการใชงานพิเศษ
อุบติัเหตุ หรือความเสียหายตอเนือ่งท่ีเกิดตามมา (รวมถึง ความเสยีหายจากการใชงาน 
การเสียเวลา ความไมสะดวกสบาย ความเสยีหายเชิงพาณิชย การสูญเสยีผลกําไรการสูญ
เสียโอกาสทางธุรกิจ คาใชจายจากการชดเชยสินคาหรอืบริการ การลงทุน การสญูเสยีชื่อเสียง 
หรอืการสญูเสียขอมูล และท่ีอางโดยบคุคลท่ีสาม)  
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ซึ่งเปนผลมาจากการซือ้หรือการใชผลิตภัณฑถึงขอบเขตสูงสุดท่ีกฎหมายอนุญาต 
ไมวาฟลปิสจะแนะนําโอกาสเกิดความเสียหายดังกลาวหรอืไม 
ขอจํากัดเหลานี้จะถือปฏบิัติโดยไมคํานึงถึงความลมเหลวของวัตถุประสงคท่ีสําคัญ
ของวิธแีกไขแบบจํากัดใดๆ

การรับประกันแบบจํากัดนี้แสดงถึงขอตกลงเฉพาะแบบสมบูรณระหวางผูบริโภคและฟลิปส
เก่ียวกับผลติภัณฑเซลลลูารนี้ ซึ่งถือวามีความสําคัญเหนอืกวาขอตกลงใดๆ ระหวางฝาย 
ท้ังแบบเปนลายลักษณอักษรและไมเปนลายลักษณอักษร และสื่ออ่ืนๆ 
ท้ังหมดระหวางฝายท่ีเก่ียวของกับขอความในการรบัประกันแบบจํากัดนี้ ฟลปิสไม
อนญุาตใหผูสงของ ผูคาปลกี เอเยนตตัวแทนจําหนาย ลกูจาง หรือพนักงานของฟลิปส 
แกไขหรือเปลีย่นแปลงการรบัประกันแบบจํากัดนี้ 
และคุณตองไมยึดถือตามสิ่งท่ีถูกแกไขดงักลาว
การรับประกันแบบจํากัดนี้ไมมีผลตอสิทธิ์ตามพระราช
บัญญัติของผูบรโิภคภายใตกฏหมายในประเทศที่บงัคับใช
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ขอมูลเกี่ยวกับอัตราการซึมซับเฉพาะ
มาตรฐานระหวางประเทศ

โทรศัพทมือถือน้ีสอดคลองกับคําแนะนําระหวางประเทศ 
ในเร่ืองเกี่ยวกับการสัมผัสถูกคลื่นวิทยุ

โทรศัพทมือถือของคุณคือเครือ่งสงและรบัวทิยุนัน่เอง 
โดยโทรศัพทไดรับการออกแบบและผลติขึ้นมาไมใหการสมัผัสถูกพลังงานความถี่วทิยุ (RF) 
เกินขีดจํากัดท่ีกําหนดโดยมาตรฐานระหวางประเทศ 
คําแนะนําเหลานี้สรางขึ้นโดยคณะกรรมการระหวางประเทศเกี่ยวกับการปองกันการแผรังสีแบบนัน
ไอโอไนซิ่ง (ICNIRP) และสถาบันของวิศวกรไฟฟาและอิเล็กทรอนกิส (IEEE) 
ซึง่พยากรณคาความปลอดภยัซึ่งรับประกันถึงการปองกันตอทุกคน โดยไมคํานงึถึงอายุและสุขภาพ
ขอแนะนําในการสัมผัสสําหรับโทรศัพทเคลือ่นท่ี ใชหนวยการวัดท่ีรูจกักันวา อัตราการซึมซับเฉพาะ 
(SAR) ขีดจํากัด SAR ท่ีแนะนําโดย ICNIRP สําหรับโทรศัพทมือถือท่ีใชโดยสาธารณะทั่วไปคือ 2.0 
วตัต/กก. เฉลี่ยตอน้ําหนกัเนือ้เยื่อ 10 กรมั และคือ 1.6 วัตต/กก. เฉลีย่ตอน้ําหนักเนื้อเยื่อ 1 กรมั 
โดยมาตรฐาน IEEE Std 1528 สําหรับศีรษะ
การทดสอบสําหรับ SAR ไดรับการปฏิบติัโดยใชตําแหนงการทํางานท่ีแนะนํา 
และใหโทรศัพทมอืถือสงสัญญาณท่ีระดบัพลังงานท่ีสูงท่ีสดุท่ีไดรับการรับรอง 
ในทุกยานความถ่ีท่ีทดสอบ แมวา SAR จะไดรบัการหาคาท่ีระดับพลงังานท่ีสูงท่ีสุด 
แตโดยท่ัวไประดับ SAR ท่ีแทจริงของโทรศัพทมือถือในขณะท่ีทํางานจะต่ํากวาคา SAR สูงสุด 
เนือ่งจากโทรศัพทถูกออกแบบมาใหทํางานท่ีระดับพลงังานหลายระดับเพื่อใชพลังงานเทาท่ีจําเปน
ในการเขาถึงเครือขาย โดยท่ัวไป ยิ่งคุณอยูใกลเสาอากาศของสถานีฐานมาก 
พลงังานท่ีปลอยออกมาก็จะยิ่งตํ่าลง
ในขณะท่ีอาจมีความแตกตางระหวางระดบั SAR ของโทรศัพทรุนตางๆ 
และตําแหนงการใชงานท่ีแตกตางกัน 
แตท้ังหมดนั้นสอดคลองกับมาตรฐานการปองกันระหวางประเทศสําหรับการสัมผัสถูกคลืน่วทิยุ
คา SAR สูงสดุสําหรับโทรศัพทฟลปิสรุน E102 นีเ้มื่อทดสอบความสอดคลองกับมาตรฐานคือ 0.936 
W/kg สําหรับขอแนะนํา ICNIRP
เพื่อจํากัดการสมัผัสถูกคลื่นวิทยุ แนะนําใหลดระยะเวลาใชโทรศัพทมือถือลง หรอืใชหูฟง 
วตัถุประสงคของขอควรระวังเหลานี้ก็เพือ่ใหนําโทรศัพทมือถือออกหางจากศีรษะและรางกาย
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ประกาศเกี่ยวกับความสอดคลอง
เรา
Shenzhen Sang Fei Consumer
Communications Co., Ltd.
11 Science and Technology Road,
Shenzhen Hi-tech Industrial Park,
Nanshan District, Shenzhen 518057
China

ขอประกาศภายใตความรบัผิดชอบของเราวา ผลิตภณัฑ
E102
Philips GSM/GPRS 900/1800
หมายเลข TAC: 35536703

ในดานท่ีเก่ียวของกับการประกาศนี ้มีความสอดคลองกับมาตรฐานตอไปนี้:
ความปลอดภยั: EN 60950-1: 2006
สุขภาพ: EN50360: 2001
             EN62209-1: 2006
EMC: EN301 489-1 v1.8.1; EN 301 489-7 v1.3.1;
สเปกตรัม: EN 301 511 v9.0.2      

เราขอประกาศในที่นี่วา เราไดทําการทดสอบทางวทิยุท่ีจําเปนท้ังหมด 
และผลติภัณฑท่ีมีชื่อท่ีกลาวถึงดานบนนัน้มีความสอดคลองกับความตองการที่จําเปนท้ังหมดของ
ขอกําหนด 1999/5/EC

กระบวนการประเมินความสอดคลองท่ีอางถึงในหัวขอ 10 และรายละเอียดในภาคผนวก IV 
ของขอกําหนด 1999/5/EC ไดรับการปฏบิัติตาม ในเรือ่งท่ีเก่ียวของกับเนือ้หาท่ีระบุ:
CETECOM ICT Services GmbH, Unterturkheimer Strabe6-10, 66117, Saarbrucken, Germany

เครื่องหมายแสดง: 0682

9 กรกฎาคม  2009
                                               
ผูจดัการฝายคุณภาพ
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